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J CDAA  To b a c c o  a n d  Ni c o t i n e  De l i v e r y  De v i c e s  ( See  GAOC)  JCDAA  

 Us e  a n d / o r  p o s s e s s i o n  o f  a n y  t o b a c c o  p r o d u c t  o r  n i c o t i n e  d e l i v e r y  d e v i c e  

b y  s t ud en t s  i s  p r oh i b i t ed  i n  any  d i s t r i c t  f a c i l i t y ;  i n  s choo l  veh i c l e s ;  a t  s choo l -

s pons o r ed ,  a c t i v i t i e s ,  p r og r ams ,  o r  even t s ;  and  on  s choo l  owned  o r  ope r a t ed  

p r o p e r t y .  

 S t uden t  v i o l a t i ons  may  r e s u l t  i n  pa r en t / gua r d i an  no t i f i c a t i on ,  pa r t i c i pa t i on  

i n  t obacco  educa t i on  p r og r am,  s u s pens i on  and / o r  expu l s i on  f r om s choo l  and / o r  

ex t r acu r r i cu l a r  a c t i v i t i e s ,  commun i t y  s e r v i ce ,  and / o r  no t i f i c a t i on  o f  l aw  

en f o r c emen t .  

 Th e  f o l l o wi n g  d e f i n i t i o n s  a p p l y  t o  t h i s  p o l i c y .  

 “N i co t i ne  de l i ve r y  dev i ce”  means  any  dev i ce  t ha t  c an  be  u s ed  t o  de l i ve r  

n i co t i ne  o r  n i co t i ne  s a l t s  t o  t he  pe r s on  i nha l i ng  f r om t he  dev i ce .   Such  de f i n i t i on  

s ha l l  i nc l ude ,  bu t  may  no t  be  l i m i t ed  t o ,  any  e l ec t r on i c  c i ga r e t t e ,  c i ga r ,  c i ga r i l l o ,  

p i pe ,  o r  p e r s ona l  vapo r i ze r .  

  “Tobacco  p r oduc t ”  means  any  p r oduc t  t ha t  i s  made  f r om o r  de r i ved  f r om 

t obacco ,  o r  t ha t  con t a i n s  n i co t i ne ,  t ha t  i s  i n t ended  f o r  human  cons umpt i on  o r  i s  

l i ke l y  t o  be  cons umed ,  whe t he r  s moked ,  hea t ed ,  chewed ,  ab s o r bed ,  d i s s o l ved ,  

i nha l ed  o r  i nges t ed  by  any  o t he r  means ,  i nc l ud i ng ,  bu t  no t  l i m i t ed  t o ,  a  c i ga r e t t e ,  

a  c i ga r ,  p i pe  t obacco ,  chewi ng  t obacco ,  s nu f f ,  o r  s nus .   

 “Tobacco  p r oduc t ”  a l s o  means  any  componen t  o r  a cce s s o r y  u s ed  i n  t he  

co n s ump t i on  o f  a  t obacco  p r oduc t ,  s uch  a s  f i l t e r s ,  r o l l i ng  pape r s ,  p i pe s ,  and  

s ubs t ances  u s ed  i n  e l ec t r on i c  c i ga r e t t e s ,  whe t he r  o r  no t  t hey  con t a i n  n i co t i ne .  
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